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1. Цели освоения учебной дисциплины 

Целями освоения курса «Межкультурное взаимодействие» являются знакомство с 

основами этой актуальной дисциплины, основными подходами и связанными с ними 

проблемами. Изучается историческая, психосоциальная и лингвистическая основа 

процесса. В ходе прохождения курса осваиваются основные направления межкультурной 

коммуникации. 

2. Место учебной дисциплины в структуре ОП ВО 

Учебная дисциплина "Межкультурное взаимодействие" относится к блоку 1 

"Дисциплины (модули)" и входит в его базовую часть. 

3. Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), соотнесенные с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих 

компетенций: 

УК-5 Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в 

социально-историческом, этическом и философском контекстах 

УК-6 Способен адаптироваться к условиям работы в составе многоэтничных и 

интернациональных групп, владеть методами делового общения в 

интернациональной среде, способен использовать особенности местной 

деловой культуры зарубежных стран 

УК-7 Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать 

траекторию саморазвития на основе принципов образования в течение 

всей жизни 

4. Общая трудоемкость дисциплины составляет 

2 зачетные единицы (72 ак. ч.). 

5. Образовательные технологии 

Преподавание дисциплины «Межкультурное взаимодействие» осуществляется в 

форме лекций и практических занятий. Лекции проводятся в традиционной классно-

урочной организационной форме, по типу управления познавательной деятельностью и 

являются традиционными классически-лекционными (объяснительно-иллюстративные) с 

использованием презентаций.Практические занятия организованы в традиционной форме 

с использованием технологий развивающего обучения (объяснительно-иллюстративное 

пояснение материала). Самостоятельная работа студента организована с использованием 

традиционных видов подготовки. К ним относятся отработка лекционного материала и 

отдельных тем по учебным пособиям и рекомендуемым электронным источникам.Оценка 

полученных знаний, умений и навыков основана на модульно-рейтинговой технологии. 

Весь курс представляет собой логически завершенный объём учебной информации. 

Теоретические знания проверяются путём применения таких организационных форм, как 

индивидуальные и групповые опросы, решение тестов на бумажных носителях. . 

6. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) 

 

Тема: Понятие межкультурного взаимодействия. Взаимодействие между культурами в 

исторической перспективе. 

 

Тема: Этнос и нация в перспективе межкультурного взаимодействия. 



 

Тестирование 

 

Тема: Язык как средство межкультурной коммуникации. 

 

Тема: Господствующие религиозные системы и их роль в межкультурной коммуникации. 

 

Тестирование 

 

Тема: Международное взаимодействие в области охраны памятников и культурных 

связей. 

 

Тема: Международный туризм и межкультурная коммуникация. 

 

Зачет 

 


